
— В семье Паркера Daisy, естественно, не испытывает недостатка в образовании. — На моём
лице были слёзы. Я пошла в ванную, умылась, и вернулась в свою комнату.— Daisy, когда ты
присоединилась к Щ.И.Т.у?— Когда она вошла в дверь, её душа была истерзана Эммой. Первая
реакция Daisy была посмотреть на Sharon.— Sharon трясёт и трясёт наушники, выглядя так,
словно ему нужна встряска.— Daisy, ты знаешь, что ты только что нарушила правила и
позволила посторонним узнать, что ты являешься членом Щ.И.Т.а?— Sharon, это мой
приёмный отец, это мой отец. Даже если это запрещено, в особых случаях ты можешь
сообщить о своей личности членам своей семьи. Наоборот, ты нарушил правила. Как ты мог
позволить Эмме узнать, что ты принадлежишь Щ.И.Т.у!— Не уклоняйся от темы, Daisy. Ты
скрываешь это от меня! Ты знаешь, что Щ.И.Т. может заставить меня написать кучу статей в
торговом центре!— Эмма выпрямила маленькие плечи Daisy, выглядя очень
серьёзно.— Спокойно, Эмма. Я ещё не добралась до уровня высокопоставленного чиновника. Я
всё ещё просто рядовой сотрудник.— Ты издеваешься? Daisy, ты всего лишь клерк с уровнем
доступа 6, так что же я? С уровнем доступа 3? Уборщица?!— Не пойми меня неправильно,
Sharon. Я не нападаю на тебя, я просто говорю с Эммой о своей должности.— Daisy, прилив
нуждается в закулисье. Ты станешь закулисьем этого прилива!— Я тоже могу быть закулисьем,
Эмма. Правда. Мой Sharon тоже очень хорош.— Sharon, ты, чёрт возьми, не подставляй
меня.— Сцена внезапно стала хаотичной. Три девушки спорили без конца.— Где мы в
последний раз отслеживали доктора Бэннера?— В Бразилии. Он работает на содовой фабрике в
порту Порту. Что случилось?— Ничего, Пирс снова спросил меня о Халке. На этот раз я
действительно не знаю, как его отшить, правда.— Пирс и генерал Росс — хорошие друзья, и
генерал Росс известен своей мстительностью. Сэр, вы действительно планируете переместить
доктора Бэннера?— Конечно, нет. Если бы не Халк, доктор Бэннер был бы нашим специальным
советником Щ.И.Т.а. Теперь, когда он всё ещё в здравом уме, зачем бы я его убивал? Не так
ли?— Мяу~— Глаза Хилл побледнели, и он был безмолвным, увидев перед собой человека и
кошку.— Понятно, я отправлю ещё несколько агентов, у которых нет мозгов или которые не
знают правды, на военную базу генерала Росса, чтобы помочь ему найти Халка.— Ты знаешь,
почему Гугу не любит тебя? Чувства, чувства! Иметь чувства! А как насчёт Коулсона? Я дал
ему работу.— Положение не оптимистичное.— О, если он получит ещё одну "C", будет просто
ужасно.— Хорошо~! Давайте сначала поедим. Мы будем болтать за едой, ладно? Вы не
голодны?!— Daisy наконец прекратила бессмысленные препирательства. Группа отправилась в
китайский ресторан, сертифицированный Мишленом.— Скажи по правде, Daisy. Ты можешь
поддержать Эмму за кулисами. Ты понимаешь?— Я не могу поверить, что Sharon это сказал. Ты
Sharon Картер! Ребёнок из семьи Картеров.— Не будь такой злой, Daisy. Знаешь, моя тётя.
Поэтому я часто вижу подобные вещи. И Эмма не чужой тебе.— Она не моя жена! Можно ли
есть курицу с грибами?— Хорошо, наша тема возвращается к этому. Значит, вначале, Daisy, ты
сказала, что выйдешь ненадолго, это потому, что Щ.И.Т...— Сначала это были просто деловые
отношения, а потом я встретила Ша Лан. Не смотри на Ша Лан как на хрупкую и чистую, она
не мягкая в бою.— У меня сейчас сидят перед собой двое агентов Щ.И.Т.а? Хм, в последний
раз, когда я видела агентов Щ.И.Т.а, они снова разгромили мой дом. Мой папа даже слова не
мог сказать.— О, я читала этот файл. Бизнес дяди нарушил правила. Штраф был довольно
ужасным. Группа Старк также понизила дядю с клиента первого уровня до клиента второго
уровня.— Daisy, ты должна понимать. Хотя соцпакет сотрудников Щ.И.Т.а высок, зарплата на
самом деле очень ограничена. Зарплата младшего персонала составляет всего 40 000 в год.
Для тех, у кого уровень доступа 6, как у тебя, максимум 70 000. Так что у Щ.И.Т.а много
дополнительных денег с привилегиями. Знаешь.— Отлично, похоже, пока есть ICAC, Щ.И.Т.
может рухнуть.— Уровень доступа 6? Интересно. Сэр, какой ваш уровень доступа?— Уровень
3.— О.......— Кашляет. Не смотри на Sharon, у которого всего лишь уровень доступа 3, но на
самом деле...— Нет! Daisy, пожалуйста, не...— Ну, я продолжу есть свой жареный рис с яйцом.
Вы продолжайте.— Говоря это, Daisy взяла ложку и опустила её в суп с яйцом и водорослями, и
проглотила его в один глоток.— Daisy, мир так далёк от вас двоих. Он меняется, и мы



тоже.— Иония меняется. Ха-ха. Я немного завидую основателю Rising Tide. В Щ.И.Т.е слишком
много людей используют свой авторитет для получения дополнительных денег, а некоторые
даже создают компании за рубежом.— Судя по твоему тону, похоже, ты ненавидишь агентов
Щ.И.Т.а, которые создают компании. Дай мне ложку курицы.— Бери, Daisy. Естественно, всё
зависит от ситуации. Уже слишком много для тебя — поддерживать компанию информацией из
Щ.И.Т.а, а компания ещё и торгует технологическим оружием. Не так ли?— Разве самая
секретная организация страны позволила бы такому случиться? Если бы это была компания,
разве бы она не обанкротилась с таким управлением?— Чиновники защищают друг друга,
Эмма, ты бизнесмен, который стал монахом, и ты знаешь это лучше. Как вкус? Я долго искал,
прежде чем нашёл этот.— Эта острая курица очень острая, и маринованная рыба
действительно вкусная.— Сейчас 8 часов. Жаль, что вы уезжаете, мисс Эмма. Было бы здорово,
если бы вы могли остаться ещё на один день.— Ты глупая женщина, не зарабатывай деньги.
Изначально дела компании были отложены на один день. Ну, ну, еда почти готова, Эмма,
пойдём.— Так почему этот магазин называется "Адская кухня"? Еда очень вкусная, обновляет
моё понимание китайской кухни.— Может быть, ради славы. Боже, дай мне ещё кусочек
шиитаке.— За два дня ты зашла в Flower Planter, а повсюду такие блюда.— Так что большой
переезд студии ~www.wuxiaspot.com~Changchao, который распространялся в интернете,
действительно будет вестись?— Это коммерческая тайна, я не могу сказать.— Декор ресторана
не украшен в китайском стиле, как в [Великая Китайская Стена] [Zhonghualong]. Напротив,
стиль минималистичный и тихий. Освещение мягкое. Можно подумать, что это кофейня.— По
какой-то причине в ресторане по вечерам не было посетителей, и троица Daisy просто нашла
уголок, чтобы свободно разговаривать.— Теперь идите к стойке и оплатите.— Кассир —
черноволосая красавица с прямым носом. Волосы пушистые, приятной фактуры. Джессике
нравится распускать волосы на плечи.— Всего 238 долларов.— Группа людей вышла из
ресторана и вскоре увидела вдали сирены.— Чтобы обеспечить безопасность Эммы, она
немедленно вызвала такси и сказала, чтобы оно быстро ехало в аэропорт.— Машину Эммы уже
забрал кто-то из компании.— Двое бросились смотреть.— Произошло убийство. Личность
погибшего неизвестна, и Daisy Sharon не знает обстоятельств.— Вокруг собралось немало
людей, говорящих ерунду, все прохожие, даже слепые дети. Даже Джессика, кассир из бара,
вышла посмотреть.— Sharon огляделся и внезапно почувствовал холод.— Что случилось?
Филе?— Что-то не так.— Sharon снова огляделся и вдруг увидел мелькающую белую тень.
Когда он снова посмотрел, он больше не мог её увидеть.— Sharon не мог понять, что это была
за белая тень, и чувствовал, что это был призрак. Но он счёл эту мысль нелепой.— Не понимая
ситуацию, Sharon призвал Daisy уйти.— Позже, вернувшись в Щ.И.Т., Sharon понял, что тогда
погиб агент Щ.И.Т.а.
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